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HOW TO 
BUILD YOUR 
LIGHT- 
STICK
MODULAP  
ONE

Q



LIEFERUMFANG
LIGHTSTICK RGB EINSEITIG
EVG 30 WATT
44 x 2370 x 80 MM
HÖHE MIT FUSSPLATTE / 2390 MM
FERNBEDIENUNG RGB

SYSTEMVERPACKUNG
SCHAUMINLAY MIT ORDNUNGSSYSTEM
IN KARTONAGE MIT GRIFF
PACKVOLUMEN 1 STÜCK
1280 x 110 x 370 MM

GEWICHT 8,0 KG
WERKZEUGLOSE MONTAGE
AUFBAUZEIT
1 PERSON 2-5 MIN

SCOPE OF DELIVERY
LIGHTSTICK RGB ONE-SIDED
EVG 30 WATT
44 x 2370 x 80 MM
HEIGHT WITH BASE PLATE / 2390 MM
REMOTE CONTROL RGB

SYSTEM PACKAGING
FOAM INLAY WITH ORDER SYSTEM
IN CARDBOARD WITH HANDLE
PACK VOLUME 1 PIECE
1280 x 110 x 370 MM

WEIGHT 8,0 KG
TOOL-FREE ASSEMBLY
ASSEMBLY TIME
1 PERSON 2-5 MIN
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Die Profile der Nummerierung nach auf dem Boden auslegen. 
Zuerst den umlaufenden Rahmen mit Längs- und Eckverbindern 
montieren.  

Lay out the components on the floor in order of their numbers.  
First, connect the parts of the frame with the corner and length 
connectors.

1

Längsverbinder in die Nut  
einschieben und den Hebel schließen 
Slide in straight connector in the groove
and close the lever

4 5

Fußplatte mit dem Längsverbin-
der in die Nut einschieben und 
den Hebel schließen 
Slide in the footplate with 
straight connector in the 
groove
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6 7

Die LED‘s an der Rahmenteilung 
miteinander verbinden
Connect the cables on division  
for the LEDs

Kabel mit dem Netzkabel 
verbinden.
Connect the cable with 
the power cable.

Elektro
Electric
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Prospekthalter mit Nutenstein in die Nut einschieben und mit 
der Rändelschraube an der gewünschten Position fixieren.

Slide in the brochure holder with the slot nut into the groove 
and fix it in the desired position with the knurled screw.
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Anbau - und Verbindungsteile
Mounting and connecting parts

8 9

Verbindung Lightstick an Lightframe mit  
..... Verbinder.

Die Rändelschraube drücken und um 90° drehen, so dass sie 
in die Nut einrastet und die Markierung waagerecht steht. 
Anschließend die Position mit der Rändelmutter fixieren.

Layout  

Deckenabhängung: Öse mit Nutenstein in die Systemnut 
einbringen und Schraubglied einhängen.

Ceiling suspension: Insert eyelet with slot nut into the 
system slot and hang in screw fixing.

8 9

..... mit Nutenstein in die Nut einschieben und mit der Rän-
delschraube an der gewünschten Position fixieren.

Slide in the ..... holder with the slot nut into the groove and 
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Schalten Sie alle Controller ein/aus
Turn ON/OFF all controllers

Klicken oder gedrückt halten zum 
Ändern der RGB-Farbe. In kurzer 

Zeit nach dem Klicken, werden die 
+ und - Tasten die Farbe nach oben 

oder unten wechseln.
Click or hold press to change RGB 
color. In a short while after click, 

the + and - key will swap to color up 
and down.

Klicken Sie zum Einstellen der 
Helligkeit bei Farbmodus oder Effekt 
die Geschwindigkeit im dynamischen 

Modus. Für die Geschwindigkeits-
funktion wird mit den Tasten + und 

- auf die Geschwindigkeitseinstellung 
umgeschaltet

Click to adjust brightness at co-
lor mode or adjust effect speed at 

dynamic mode. For speed function, 
+ and - key will swap to speed tuning 

shortly

Bibliotheksfunktion für Modell  
BR03-30L.Halten Sie zum Speichern die 

Tasten auf Pos. 1-4 gedrückt. Und kli-
cken Sie zum Laden des gespeicherten 

Inhalts auf die entsprechende Taste.
Library function for model BR03-30L. 

Hold press to save current mode to 
1-4 position and click to load the saved 

contents.

Fernanzeige, blinkt wenn man die 
Taste(n) gedrückt hält und leuchtet, 
wenn über die Tasten + und - alternative 
Funktionen zugewiesen sind.
Remote indicator, blinks when key(s) 
pressed, keeps on when + and - keys 
are assigned to alternative funtion. 

Standard Dimmen nach oben und unten 
drücken.Die Funktion wechselt hell/dun-
kel kurz nachdem die Funktionstasten 
gedrückt wurden.
Dim up and down for default.The func-
tion will change to up and down shortly 
after function keys pressed.

Klicken Sie die Taste, um den dynamischen 
Effekt auszuwählen, und halten Sie die Taste 
gedrückt, um auf den ersten Effekt zu gelan-
gen + und - Taste schaltet die Effektauswahl 
um.
Click to select dynamic effect, hold press 
to switch to the first effect. + and - key will 
shortly swap to effect select. 

Gruppenfunktion für Modell BR03-30G. Kli-
cken Sie zum Zuweisen Fernbedienungs-
funktion Gruppe zuzuordnen (außer der
EIN/AUS-Taste). Halten Sie gedrückt, um die 
aktuelle Gruppe auszuschalten.
Group function for model BR03-30G. Click 
to assign remote function to relevant group 
only (execpt the ON/OFF key). Hold press to 
turn off current group. 

Vor der Nutzung 
entfernen
Remove before use

Battery: 
CR2032

LED-Fernbedienung 
LED Remote Controller Für RGB LED Farbe, Effekte, Bibliothek & Gruppe

For RGB LED Color, Effects, Library & Group
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